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Szanowni Państwo,

oddaję na Państwa ręce najnowszy katalog 
produktów firmy Konsport. Znajdą w nim 
Państwo sprawdzone rozwiązania w wy-
daniu tradycyjnym oraz nowoczesnym, ale 
również wiele nowości. Dzięki tak szerokie-
mu wachlarzowi produktów, ogrodzenia 
Konsport można dopasować do każdego ro-
dzaju zabudowy.

Ze swojej strony chciałbym zapewnić, że 
dokładamy wszelkich starań, aby nasze 
ogrodzenia oraz akcesoria były najwyższej 
jakości. Stoi za nami 30 lat doświadczenia                
i doskonalenia procesów produkcyjnych,        
a ponadto zgrany i energiczny zespół, któ-
ry wychodzi naprzeciw Państwa potrzebom        
i oczekiwaniom.

Zachęcam do zapoznania się z katalogiem 
oraz kontaktu z nami.

Dear Sirs, 

I present to you the newest catalogue of 
Konsport’s products. You will find there 
proven solutions presented in a modern or 
traditional way, as well as many novelties. 
Thanks to such a wide variety of products, 
Konsport’s fences can be matched with any 
type of infrastructure.

I would like to assure you that we are ma-
king every effort for our fences and accesso-
ries to be of the highest quality. We have 30 
years of experience and  improving our pro-
duction processes. Furthermore our team 
is in sync as well as energetic so as to meet 
your needs and expectations.

I encourage you to acquaint yourselves with 
our catalogue and to contact us.
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Muszę przyznać, że świadomość tego, jak kreatyw-
nymi i skrupulatnymi ludźmi są nasi Klienci jest dla 
mnie i dla mojego zespołu wielkim wyzwaniem, 
ale też ogromną satysfakcją, że od 30 lat jesteśmy 
zdolni dostarczać naszym Klientom coraz to now-
szych rozwiązań, a tym samym zaspokoić gusta co-
raz bardziej wymagających Konsumentów. 

Wiedza, zdobyte doświadczenie jak również za-
awansowana technologia to podstawa sukcesu 
naszej firmy. Nigdy nie zapominam, że mam przy-
jemność pracować z niezwykłymi ludźmi, a owoca-
mi naszej wspólnej pracy są produkty najwyższej 
jakości, które Państwu oferujemy.

I need to admit that being aware of how creative 
and scrupulous our clients are is for me and my 
team a great challenge, but also it gives us mas-
sive amounts of satisfaction, that for 30 years we 
have been able to provide our clients with more 
modern solutions and therefore satisfy our more 
and more demanding consumers. 

The knowledge, experiences gained as well as 
the advanced technology is the foundation of our 
company’s success. I never forget that I have a ple-
asure of working with extraordinary people, and 
the fruits of our cooperation are the products of 
highest quality, that we offer to you.



Inspiracje
inspirations

Konsport to firma z tradycjami. Chociaż 
mamy za sobą lata doświadczeń i cenimy 
sobie nasze osiągnięcia, to nie jesteśmy 
zapatrzeni w przeszłość. A wręcz przeciw-
nie. Skupiamy się na przyszłości, na no-
wych wyzwaniach i na tym, co nas jeszcze 
czeka. 

Wychodząc naprzeciw oczekiwaniom na-
szych Klientów, nie poprzestajemy na 
sprawdzonych rozwiązaniach. Proponu-
jemy wiele nowości oraz doskonalimy 
dotychczasowe produkty. Wciąż szukamy 
inspiracji, by uzyskać ciekawe linie projek-
towe i zaskakiwać różnorodnymi forma-
mi oraz kształtami. Nie ustajemy również       
w poszukiwaniach nowych technologii, 
ułatwiających obróbkę materiału. 

Nowe projekty traktujemy jak wyzwa-
nia, którym musimy sprostać. Wkładamy            
w nie wiele pracy, lecz także i serca. Dą-
żymy do perfekcji, aby sprostać wymaga-
niom Klientów. 

Konsport is the company with traditions. 
Though we have many years of experien-
ce and we value our achievements, we do-
n’t fix our attention on the past. Quite the 
opposite. We focus on the future, the new 
challenges and things that still await us. 

To meet the expectations of our Custo-
mers, we don’t stop at proven solutions. 
We offer many new products and we im-
prove the existing products. We still se-
arch for inspiration in order to obtain in-
teresting project lines and to surprise with 
varied forms and shapes. We also perse-
vere in searching new technologies, facili-
tating the processing of material. 

We treat new projects as challenges, which 
we have to meet. We put much work, but 
also heart into them. We strive for perfec-
tion in order to meet the requirements of 
Customers. 
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Paleta kolorów
Color palette

Kolor ogrodzenia jest kwestią bardzo 
istotną. Dokładamy wszelkich starań, aby 
nasze produkty idealnie odpowiadały na 
potrzeby Klientów. Warto podkreślić, że 
naszym ogrodzeniom nadajemy niepo-
wtarzalny charakter dzięki strukturom 
metalizowanym. Używamy barwników naj-
lepszej jakości, a nasza malarnia należy do 
najnowocześniejszych w Polsce.

The fence color is a very important mat-
ter. We make every effort to ensure that 
our products perfectly respond to our Cu-
stomers’ needs. It is worth to emphasize 
that we give our colors a unique character 
owing to the metalized structures. We use 
best quality colorants and our painting 
hall is amongst the most modern ones in 
Poland.

Nasza lakiernia należy do 
najnowocześniejszych w Polsce.
Our painting hall is amongst the most modern ones in Poland.
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Paleta kolorów
/ Color palette

Dostępne kolory RAL
/ Available RAL colors

Dostępne kolory metalizowane *
/ Available metallized colors *

Dostępne kolory strukturalne *
/ Available structures colors *

* Kolory metalizowane oraz struktury drobne dostępne w wybranych modelach ogrodzeń.
   Metallized colors and structures available only with selected models.

RAL 6005

RAL 3004 SD

RAL 7016

RAL 7016 SD

RAL 7016 SM

RAL 7021

RAL 7021 SD
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RAL 9005 SMRAL 8017 SM

RAL 9010 SD ANTIC COPPER ANTIC SILVERRAL 9007 SD RAL 9005 SD

RAL 7030 RAL 7040 RAL 8017 RAL 8019 RAL 9005
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Brama samonośna Self-supporting gate 

Elementy systemu 
ogrodzeń
Elements of the fencing system
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Wicket gate

BLIX Post

Swing gate

 EQ post

Furtka uchylna

Słupek BLIX

 Słupek EQ

Brama uchylna
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Nowoczesne 
systemy ogrodzeniowe
Modern fences system

Ogrodzenia produkowane są w wielu dostępnych 
wymiarach. Mnogość dostępnych wariantów po-
zwala łatwo dopasować ogrodzenie do planowanej 
aranżacji. 

Fences are produced in many available dimen-
sions. The multitude of variants available allows 
you to easily match the fence to the planned ar-
rangement.



Ogrodzenia
palisadowe
Palisade fences

Ogrodzenia palisadowe mogą mieć profi-
le ułożone pionowo lub poziomo. Jest to 
przykład ogrodzenia bardzo nowoczesne-
go, geometrycznego, minimalistycznego. 
Można wybierać spośród modeli o bardzo 
lekkiej konstrukcji, z dużymi prześwitami, 
aż po takie, które gwarantują poczucie 
prywatności,  szczelnie zabudowane.  

Ogrodzenia palisadowe świetnie prezen-
tują się zarówno z tradycyjną, jak i no-
woczesną architekturą, a dzięki szerokiej 
gamie modeli można z łatwością je dopa-
sować.

Palisade fences  can have their profiles 
placed vertically or horizontally. It is an 
example of an extremely modern fence, 
geometric, minimalistic. You can choose 
from models of a very light construction 
with big clearances to models that 
guarantee the sense of privacy, tightly 
built-up. 

Palisade fences look greatly with traditio-
nal as well as modern architecture and 
thanks to great variety of models they can 
be easily matched.
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Ogrodzenia
palisadowe
Palisade fences
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|  MODEL PP 002

|  MODEL PP 002 (P) |  MODEL VERTICALE

|  MODEL PP 002 (P64)

|  MODEL PP 001
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Ogrodzenie PP 001 cieszy się dużą popularnością 
nie tylko wśród właścicieli posesji prywatnych, ale 
również inwestorów, szukających ogrodzeń dla 
osiedli mieszkaniowych.

Ogrodzenia palisadowe produkowane są z najwyż-
szej jakości materiałów, zgodnie z normami ISO, 
dlatego gwarantujemy, że będą wyglądały pięknie 
i spełniały swoją funkcję przez długie lata. 

PP 001 fence enjoys a lot of popularity not only 
among private properties but also among fences 
used to fence off residential areas. 

Palisade fences are made of the highest quality 
materials, according to ISO norms, because of that 
we guarantee that they will look beautifully and will 
fulfill their function for years.

MODEL PP 001

Cechy:

• Tradycyjny wygląd
• Lekka konstrukcja
• Odpowiedni do obiektów przemysłowych 

oraz osiedli

Features:

• A traditional look
• A light structure
• Suitable for industrial facilities and housing 

developments

Ogrodzenia palisadowe
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Lekki fason ogrodzenia połączony ze słupami mu-
rowanymi to gwarancja eleganckiego wykończenia 
frontu. Ogrodzenie palisadowe jest na tyle uniwer-
salne, że charakteru można nadać mu poprzez 
kompozycję ze słupami. Nie mniej jednak każda 
opcja będzie wyglądać elegancko i będzie przy tym 
niezwykle praktyczna w codziennym użytkowaniu.

The light construction of the fence combined with 
the concrete pillars guarantees elegant finishing of 
the front. The palisade fence is so universal that it 
can gain character by composing it with adequate 
pillars. Nevertheless, every option will look elegant 
and at the same time will be extremely practical in 
the everyday use.

|  MODEL PP 001 (CC)

|  MODEL PP 001 (C)

Możliwości wykonania ogrodzenia
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|  MODEL PP 001 (N)

|  MODEL PP 001 (W)



Przykładowe realizacje / Sample projects
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Dbałość
o najmniejszy detal
Attention to the Tiniest Detail

Wyjątkowa linia ogrodzeń Konsport to wynik nie-
ustannych poszukiwań naszych projektantów. Ele-
gancka i prosta stylistyka oraz nowoczesne mate-
riały to nasz znak rozpoznawczy.

The exceptional line of Konsport fences is the re-
sult of our designers’ ceaseless search. Elegant 
and simple styling as well as modern materials are 
our hallmark.



Model PP 002 to idealne rozwiązanie dla osób, 
którym zależy na oryginalnym i stylowym ogro-
dzeniu. Ten typ ogrodzenia sprawdzi się zarówno                  
w przypadku nowoczesnych, jak i tradycyjnych pro-
jektów. Dodatkowym atutem jest możliwość wybo-
ru dowolnego koloru, dzięki czemu nabierze ono 
niepowtarzalnego charakteru i idealnie dopełni 
aranżację przestrzeni.

Klasyczna i prosta linia ogrodzeń PP 002 to mo-
delowe rozwiązanie dla tradycyjnej architektury. 
Podkreśli ona wygląd domu, ale go nie zdominuje. 
Dzięki dużym prześwitom posesja i ogród zostaną 
wyeksponowane. Z drugiej strony ogrodzenie wy-
konane jest bardzo solidnie, dlatego też gwarantu-
je poczucie bezpieczeństwa. Ogrodzenie  PP 002 
pięknie komponuje się z najróżniejszymi podmu-
rówkami, więc za ich pomocą można osiągnąć spo-
dziewany, klasyczny efekt.

PP 002 model is an ideal solution for people who 
are set on original and stylish fence. This type of 
a fence will work out in case of modern as well as 
traditional designs. An additional perk is the possi-
bility of any color, due to this choice it will be pro-
vided with unique character and will ideally finish 
every arrangement of space.

Classic and simple line of PP 002 fences is a model 
solution for traditional architecture. It will highli-
ght the house’s appearance but won’t dominate 
it. Due to big clearances property and garden will 
remain exposed. On the other side the fence is 
made very reliably so it guarantees the sense of 
safety. PP 002 fence beautifully complements va-
rious underpinnings, so thanks to them an unsur-
prising, classic effect can be achieved.

MODEL PP 002

Cechy:

• Prosta linia ogrodzenia
• Lekka konstrukcja
• Odpowiedni do domów jednorodzinnych 

oraz zabudowy przemysłowej

Features:

• A simple line of fencing
• A light structure
• Suitable for detached houses and 

industrial development

Ogrodzenia palisadowe

31www.konsport.com.pl



Ogrodzenie PP 002 sprawdza się idealnie nie tylko 
jako ogrodzenie posesji prywatnej. Coraz częściej 
ten model jest stosowany przy ogrodzeniach osie-
dli mieszkaniowych czy obiektów przemysłowych.  
Jest to też idealna propozycja dla minimalistów. 
Ogrodzenie PP 002 nie zawiera żadnych zbędnych 
elementów, niepotrzebnych ozdób, chaotycznych 
detali. Jest proste, oszczędne w formie i dzięki 
temu eleganckie.

PP 002 fence will work perfectly not only for fen-
cing off private property but is also more widely 
used for fencing off residential areas and industrial 
facilities. It is also a perfect solution for minimali-
sts. PP 002 fence doesn’t require any unnecessary 
elements, dispensable ornaments or chaotic de-
tails. It’s simple, spare in form and thanks to this 
also elegant.
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Ogrodzenia 
palisadowe
Palisade fences

MODEL PP 002 (P)
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Ogrodzenie PP 002 (P) to połączenie nowocze-
snego wyglądu i delikatnej estetyki. Model ten ze 
względu na swoją lekką formę podkreśla walory 
ogrodu i posesji. To produkt dedykowany wszyst-
kim, którzy nie lubią poczucia zamknięcia, ciężkich 
form architektonicznych, potrzebują przestrzeni 
oraz światła. 

Model PP 002 (P) można osadzić na różnych 
podmurówkach i za ich pomocą osiągnąć efekt 
bardziej nowoczesny lub w klasycznej stylistyce. 
W każdej konfiguracji ogrodzenie prezentuje się 
bardzo elegancko.

PP 002 (P) fence is a combination of modern look 
and delicate aesthetics. This model, due to its light 
form, emphasizes the virtues of the garden and 
the property. This product is dedicated to all tho-
se who do not like the feeling of being closed in 
heavy architectural forms, those who need space 
and light. 

PP 002 (P) model can be embedded on various un-
derpinnings and used to achieve a more modern 
effect or in a classic style. In every configuration, 
the fence looks very elegant.

MODEL PP 002 (P)

Cechy:

• Prosta i delikatna forma
• Duże prześwity
• Dobrze prezentuje się we współczesnych 

aranżacjach architektonicznych 

Features:

• A simple and gentle form
• Large clearances
• Looks good in modern architectural 

arrangements 

Ogrodzenia palisadowe
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Model dostępny jest w wielu wymiarach. Zastoso-
wanie szerokiego wachlarza dostępnych wymia-
rów pozwala tworzyć niebanalne aranżacje. Ale też 
z łatwością dopasować ogrodzenie do niestandar-
dowej działki.

The model is available in many dimensions.            
The use of a wide range of available dimensions 
allows create original arrangements. But also easi-
ly match the fence to a non-standard area.
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Przykładowe realizacje
/ Sample projects
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PP 002 (P)



Przykładowe realizacje / Sample projects
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PP 002 (P)



Perfekcja 
wykonania
Perfect Workmanship 

Perfekcyjny wygląd ogrodzeń Konsport to efekt 
zastosowania produktów najwyższej jakości, no-
woczesnych technologii oraz szerokiej wiedzy na-
szych specjalistów. Każdy produkt jest dla nas wy-
jątkowy.

The perfect look of Konsport fences is the effect 
of using the best quality products, cutting edge 
technologies and our specialists’ broad knowled-
ge. Each product is unique for us.



Ogrodzenia 
palisadowe
Palisade fences

MODEL VERTICALE
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Model Verticale to bardzo klasyczne i eleganckie 
ogrodzenie. 

Wyglądem nawiązuje do popularnych modeli            
z rodziny PP001 i sprawia wrażenie delikatnej 
konstrukcji palisadowej. Jednak w odróżnieniu od 
lekkich palisad w modelu Verticale, do wypełnienia 
wykorzystano znacznie szersze, 80 - milimetro-
we kształtowniki. 

Aby nie przytłaczały, zwrócono je cieńszą krawę-
dzią do ulicy. Zabieg ten spowodował, że konstruk-
cja wydaje się lekka i subtelna, choć wypełniają ją 
szerokie kształtowniki. 

Efekt jest tym lepszy, jeśli ogrodzenie oglądamy 
pod odpowiednim kątem. Wtedy pozornie prosta i 
banalna konstrukcja ogrodzenia nabiera solidnego 
charakteru.

The model Verticale is a very classic and stylish 
fence.

Its design corresponds to the popular models 
from the PP001 family and gives the impression 
of a light palisade structure. Unlike the light pali-
sades, however, the internal posts of the Verticale 
model are made of much wider - 80 mm - profiles.

In order to make them less overwhelming, they 
have been arranged with their thinner sides facing 
the street. This move has made the construction 
seem light and subtle, despite being built of wide 
profiles.

The effect is even better if the fence is viewed from 
a certain angle. Then, an ostensibly simple and tri-
vial construction of the fence is given a solid cha-
racter.

MODEL VERTICALE

Cechy:

• Minimalistyczna forma
• Solidne wykonanie
• Dedykowany jest głównie dla zabudowy 

szeregowej

Features:

• A minimalist form
• Reliable workmanship
• Dedicated mainly for terraced houses

Ogrodzenia palisadowe
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Kompletny 
system
Complete system

Nasze ogrodzenia powstają wraz z kompletnym 
osprzętem oraz kompatybilnymi akcesoriami. 
Wszystko po to, aby ułatwić i przyspieszyć proces 
montażu.

Our fences are produced with entire equipment 
and compatible accesories in order to make its as-
sembly easier and quicker. 


















































































































































